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INTRODUCTION: A.D.R.TERRAS DO DEZA
EUROPEAN CULTURAL ROUTES IN OUR REGION

Cultural Route in Galicia is made up of Ways to Santiago.

* Specifically in the district of Deza crosses:
+¢ Via de la Plata, with origins in Seville, known as Camino or Mozarabic Sanabrés crossing towns like
Castro (Dozén Munipality), Prado (Silleda munipality) , Bandeira (Silleda munipality) or Silleda center.
+» Camino de Invierno, Winter Road , an alternative to the harsh winter of Lugo mountains, part of the
pilgrims were diverted along the valley of the Sil and then go throught to the Monte do Faro (Rodeiro
municipality) and enter the region dezana. "f?

* Other ways: 4
+» Camino Real.
++ Camino Arrieros
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Puntos de Interese Cultural e Natural na Comarca do Deza
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PILGRIMS IN HOSTEL A LAXE (LALIN)
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PILGRIMS NUMBER (%)

189.212 pilgrims (69,53%)
34.147 pilgrims (12,55%)
17.954 pilgrims (6,60%)
14.197 pilgrims (5,22%)
7.661 pilgrims (2,82%)
6.442 pilgrims (2,37%)
1.522 pilgrims (0,93%)

PILGRIMS NUMBER (%)
132.652 pilgrims (72,34%)
22.062 pilgrims (12,03%)
11.729 pilgrims (6,40%)
8.061 pilgrims (4,40%)
5.544 pilgrims (3,02%)
2.720 pilgrims (1,48%)
396 pilgrims (0,22%)

202 pilgrims (0,11%)
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Mojon
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Signal in stone shell
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IDENTIFICATION OF TRADE SECTORS
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1. Municipalities and association:
l. Municipalities.
II.  Association Municipalities.

[ll.  Association.
2. Information service providers
l. Tourist association

Il.  Tourist office
Ill.  Travel agencies
3. Hospitality sector
l. Tourist accommodation.
a. Pilgrims Hostel.
b. Rural houses.
c. Hotel
d. Boarding-Houses
e. Tourist Apartments
Il.  Restaurants
4. Transports
l. Taxis
lI.  Bus.
5. Touristic guides
l. Official Touristic guides
II.  Ways guides

6. Other activities:
l. Horse riding
II. cycling
7. Local crafts
. Artisan producers

a.
b.
C.
d.
e.

II. Hand crafts

@m0 o0 T

Artisan cheese makers.

Honey producers and packers.
Craft of sausage factories.
Artisan bread producer.

Bake artisan producer.

Artists

Stonework, stonemasons
Cabinet making, cabinet makers
Carpentry, carpenters

Gilding, gilders

Stained-glass artists

Clog, clogmakers
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Pilgrims hostel
Albergue de A Laxe
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IDENTIFICATION OF SKILLS GAP
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In the region of Deza we have identified the following weaknesses:

Lack of existing cultural routes by the local population.

Limited development of tourism in the region.

Little importance in the tourism sector.

Poor training of staff working in tourism in the region.

Lack of knowledge of foreign languages and communication skills.

There is great need for coordination of tourism promotion on a regional scale between

municipalities and institutions supra.

7. Lack of knowledge about the possibilities of having institutional support (from the European,
regional and state) for the development of tourism, hotel, restaurant, etc.

8. Need for recovery and ancient signaling pathways, and the assets and ethnographic studies in

its tracks, now almost forgotten.
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